i

DVF 40:12-DR-04/20
WWUENLSO_F DELWERY V2

® AR

o e P . e g r—aan

R e

—
e et - g,
- -

_—

| M \W{RTH

wf

[ 7]

Wirth Industrie Service GmbH & Co. KG + Drilberg » D-97980 Bad Mergenthelm D E L IVE RY N OTE
AT
Magna PT S.p.A. R(OSB
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85108393
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 07.10.2020
Print Date 07.10.2020
Shipping Type SO
Shipping Point Central store
Page 1/2
KUEHNE+HNAGEL s,

Your Sales Representative
ACCETTAZIONE MERCE David Kommer

Quantita dickiarata: %(D/D M 0170 633-6881

Quantit effettiva: T 079031 91-2518
Tipo Imballaggio: F 07931 91-4679

Quantita Imballi: [ - E david kommer@wuerth-industrig.com
dimpallo: BT}

Conformits alle schied ! Your Gontact In Bad Mergentheim
Data controilo: IL' o 7> \ Stephanie Kdhler
Firma T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam: R CR

peersiorti T [erherss

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249 fo 07550\8

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.; 0090439
Purch.order date  27,03,2018 Sa|es; Order 30420009
Date 30.09.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line item No. PU* CoC Quantity Internal Data
Ord. ltem ltem Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 0991882909 094 150 E-DK 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 44.64 KG

AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305840475

Customer ltem Number 2517817800

No. of Packages 1
Total Weight 110.1 KG

|
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
! Shipping Paint
WKL2

*PU = Pack unit

Wiirlh Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuanih-industria.com - www.wuerh-industrie.com
Addrass: Drillberg - 97980 Bad Mergantheim - Headguarter in Bad Mergenthelm - Counly court Uim HRA 6607638

UInfimited pariner: Wikth Industtie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Konzelsau, ceunty court Stuttgart HRB 90633

Managiing Diractors; Rainer Birksn, Ralf Gehringer, Martin Jauf, Marcus Qtte, Eberhard Schauber
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DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85108393 marked
In column CaQ with E-.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, L

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt}, SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 08.10.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.
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!
Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header, Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery. |
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb,

, Shipping Paint

WKL2
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Codice trasponatore

1 Mittents (Cngnome Nome,Siato) I.ETTERADI VETTURA
1Expéditeur{nom,edresse, pays) INTERNAZIONALE
1AbsenderName,Anschrift,Land) LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONALE
WUBKTH GMBE N. 2020/ SE / 1607
INDUSTRIEPARK, WUERTH: DRILLBERG Questo trasporte & sottomesso, Ce transport est soumis, toute  Diese B
97980 BAD MERGENTHEIM nenostante qualungee clasusola clause contraire, ala C Son relative jlen Abmachung den I
GERMANIA contrazia alla convenzione rclativa al au contrat dg traspor i fdela  desUl uber der
contratio di trasparto internaz- lonaledi  marchandises par route (CMR) Belc ag Em Inler-
merct su simda (CMR) Stassenguterverkehr (CMR)
2Destinatario(Cognome,Nome,Statc) 16Trasporiatore
2Destinataire(nom,adresse, pays) {Cognome,Nome,Indirizzo, Stato)
2Empfanger(Name,Anschrift, Land) 15 Transporteurs (nom,adresse, pays)
18Frachtfuhrer{Mame, Anschrift, Land)
DHL 1
VIADELLE INDUSTRIE Thaler Transport Srl
2006 POZZUOLO MARTESANA MI VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 36012 MERAN BZ
w]  ITALIA
JLuogo previsto per la consegna della merce{localita’, Stata) 17Traspartatori successivi(Cognome,Mome, Indirizzo,Stato)
3Liew prevur pour la livealson de la marchandise(lieu, pais) 17Transparteurs successifs(nom,adresse, pays)
3Auslieferungsort des Gutes(Or,Land) ITNachﬂgende &j Ju ir{r(bfa.me Anschnh,‘[,'"d L
i 9 dibi 1. wetbul Lle
2006 POZZUOLO MARTESANA MI ~n L
TTALIA VAT BG 202373324
y Str.Chakalica [le6, 1.3
"FA0 B[araew" ! BJIgarla
4Luogo e data della presa in carico della merce
ALieu et date del la prise en charghe de la marchandise(lien,pais)
40rt und Tag der Ubemahme des Gutes(Ort,Land) 18 Riserve ed osservazioni del trasporiatore
18 Reserves et observations du transporteur
?}gm ANIE RGENTHEIM 18 Varbehalte und Bemerkungen des Frachtfuhrers
09/102020 v
5Document] allegati
SDocuments annexds
SBeigefugte Dokumente
6 Contrassegni ¢ numeri / 7 Numero dei colli / 8 Imbalizggio 7 9 Denom.corrente della merce 10N di statistica &1 Peso Jordo kg, i2Volume m3
6 Marques et numéres /7 Nombre des colis/ 8 Mode d'emballage / 9 Nature de la merchandise 10 No statistique i1 Poids brut kg, §2Cubage m3
6 Kennzeichen und Nummern / 7 Anzah] der Packstucke / 8 Art der Verpackung / 9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistiknummer 1 Bruttogewicht in kg. 12Umfang in m3
14 PLT INDUSTRIEWARE (SIEHE LS) 6.937,0000
Classe Cifra Lettera {ADR*)
Classe/Klasse Chiflre/Ziffer Lettre/Buchstabe
13Istruzione del mittente 19Convenzioni pasticolari
13Instruction de l'expediteur 19Conventions particulicres
13Anweisubgen des Asender 19Besondere Vereinbarugen
20 Da pagare per / A payer | Mittente / Expediteur / Valuts / Monnale / 2] io / Destinat,
par / Zu Zahlen vom: Absender Wahrung { Etpfanger
14[iuuzlone perll pagamemo de! nolo/ Prescnpl:nn Prezzo trasp, /Prix
d'af t /Fr "
= = transort / Reductions
Ermassigungen
Saldo/ Sclde
Zwisch maggioz.,
upplements
hi “.:ryymu !
Charges thren P oal W
21 Compitato a il T K
S Be®®  BAYMERGENTHEIM e 09/10/2020 Tot /Tot/Gesamtsumne; AR
21 Ausgefetigt in am I15Rimborso/ R ement /Ruckerstattung W y ’)\
7 x4 ~
2 23Firma e timbro del trasportatore 24 Merce gy ‘4\
WUERTH GMEH 23$:gnalu e limb, du trensporteur 24Marchand[S =]
23Un| ﬂl}rﬂix risgel dosFra chtfuhrers 24 Gut emp )
D 97980 BAD MERGENTHEIM ; £ ’7" GmbRSdl i, i
PORTE R, AGENTLR sor LW

Targa mﬁ'br\‘l:lﬂgqm

Firma e timbro del mittente Tractor nurﬁb‘e:sle &

Slgnature etimbre de 1! expedneur
hrift und 5 l des Ak 4

l! NAU ED INT.LE
30 ¥z A. Kuperidn
-ta +39 0473 23 98 23
Jhalertransport.biz
02 276 810 211

Signature € timbre d
Unterschrift und Stemp:

£ £ta.u'5=
“\chc{EmffangePH ;}‘

oo Chifre ot la cas achookant, la leitre

. o SiHra o oo col caso o lottora

Imdicguitor, outro o cotiticoion svernullsiis & lo cdaermisre oo clu cadre: & clasac

clanger

Bl gafanrichan Gutara Ist,

Per 1o mercl pericolors indicars oltra e doniminexions corroarmo, la clasa

Ern coxo ds mar

vanfalls dar Buchstale

dio Ziftar

1: cle

apmaar car evorioeilse Ba=schoinigueng ow? cder lmtcsn Linle der rutorik sz



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordinfe di Trasport% / Transport Order
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Sendermma?te' VAT-I0-No, / M7 pariila IVA Dale/ Dala

DHL FREIGHT

13-0CT-2020
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via delle industrie 1

I-20060 POZZUOLC MARTESANA (MI) q

|

I|l| AN

4130001

Colection address  tadiizzo = loogo i earca (d i) ! .0"'"" Code/ o'di"“ﬁpr"L . D F N 001 6299

Delivery lerens / Terminal address /
Gondizion! dl Irsporte Indirizzn terminale
iraednmmlle Duworhs
cm red Ef:‘]’“w’;b"" DHI: GLOBAL FORWARDING (I
Dﬂﬁ”ﬁ;’ﬂ masiemy POZZUOLO MARTESANA (MILAN
M|
O\ agati. zzinonrege| VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignes f Destinataria VAT-ID-No, / N° partita VA Ll ﬁf:wuﬁdpagljgﬂug@ 1-20060 { POZZUOLO MARTESA
MAGNA ot nonpg.  |Tel:+39,02 95252-200
= Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4 }
I-70026 MODUGNQ - BARI EXW ;
Ak Gansan ksumnce! i i Terepinal referenca/
’ i Numéro ¢ dosslar
Delivery address / Indirizzo df consegna della merce D ’s'rm D gg 081010 Cl]' 024629
Currenty / Valuel'urhlsl{mmel Customers referente
Valuta Valoredaassiouare Rilerimenli del eliente
Nl
. Tenmiral of amivo § Confact le!, |

Temwia) de destinalion

Humgro telefonjee

BART + 3% / 80 5315811
Marks and numbers Duanflly | Pecking  Description of goods Custorns’ bl rembe] Gross welght ln;rh Valug {with cumency)
Matehe & numeri Duznlity Imballanglo  Pescrizione della merte Tariffa doganale | Peso lordoin kg Valorg {con valutz)
14 |PAYL, VARIO 6937.0
i
13 :
Payable weight In kj TJolat gross waight in kg
EX WORKS Peso tassabile fnjky Tolale peso loda in kg
Dim, x 14 anx 60 B 60 o= 4.032m 0.00 w| 6,937,00 6937.0
0
A
o
Special consignments / Richiesla particolari 1
Speciatinstructions / tsfuzions particelar ' Erclosures / Allegal
|
i
4
1
|
Mﬁ 4 TE =ﬂ = 1T ;
Gallection 3t sender Delivery to consignee IMPORTANT g to G, traasport \o be nated oa the flpr 47w oo
Rilira dal mittenle Consegna al destinalarip order (POD) upon dervery of the consi Damages not b T‘ |
e noifed o witing 1o the responsible EUnODOHNEGT!emmaIwﬂmu?daysanude"g d @bﬂaﬁ mﬁe W‘WO{JZS MOd”gno (BA)
Date /Data Bale/Dala
Time / Orario Time/f Ozzrin
Driver’s signature / Firma dell'aulista Consigness signature Consignee's name In block letters
Firma del deslinatatio Noma di et firma In stampatelio

EUROCONNEGT Transport Conditions apply exclislvely to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spadizloni EUROCONNECT stno vingolate alle Condizioni Generali di trasparta EUROC?NNECT

, 1



